Dimanche invocavit 2017 Melsheim
Accueil

Soyez tous les bienvenus à ce culte du Dimanche Invocavit, 1er dimanche du temps du Carême, dont le thème s'intitule : "La tentation", celle qui consiste à se détourner de Dieu et à vivre comme s'il n'existait pas. 

Et voici le verset du mot d'ordre pour cette semaine : "voici pourquoi a paru le Fils de Dieu : pour détruire les œuvres du diable" 1 jean 3, 8

Que la grâce de notre Seigneur Jésus Christ, l'amour de Dieu et la communion du Saint Esprit soient avec vous !

Cantique :  Aus meines Herzens Grunde EG 443, 1-3.5.6
Psaume 91 : 

Celui qui se place à l’abri auprès du Dieu Très-Haut et se met sous la protection du Tout-Puissant, celui-là doit dire au Seigneur : 

« Tu es la forteresse où je trouve refuge, tu es mon Dieu, j’ai confiance en toi. »

C’est le Seigneur qui te délivrera des pièges que l’on tend devant toi. 

Il te protègera, tu trouveras chez lui un refuge, comme un poussin sous les ailes de sa mère. Sa fidélité est un bouclier protecteur.

Le Seigneur dit : « s’il m’appelle au secours, je lui répondrai. Je serai à ses côtés dans la détresse, je le délivrerai, et je lui ferai voir que je suis son sauveur. 

Répons : Ehr sei Dem Vater
Confession du péché
Herr, Jesus Christus, auch du wurdest in Versuchungen geführt, aber du hast widerstanden. Auch du musstest durch Zeiten der Prüfung, aber du hast dich in solchen Zeiten allein auf Gott verlassen. Steh uns bei, wenn wir von unseren vielen Wünschen getrieben werden. Mach uns stark, wenn uns das Böse auf schlechte Wege bringen will. Herr, erbarme dich! 
Répons : Ehre sei Dir Christe
Grâce : 
Gott verspricht uns: Wenn wir ihn um Hilfe rufen, wird er uns hören. Wenn wir in unseren Nöten zu ihm kommen, wird er uns nicht im Stich lassen. Gott kann uns die nötige Kraft schenken, in Versuchungen standhaft zu bleiben. Und selbst wo wir in Schuld fallen, ist er mit uns nicht am Ende. Lobsinget Gott, erhebt seinen heiligen Namen! 
Répons : Jesus, o denk an mich
Prière

Seigneur Jésus, tu as été tenté dans le désert et tu as dû faire des choix. En recentrant toutes choses autour de l'Ecriture, tu as montré ta liberté et posé les orientations essentielles de ta vie.

Ta vie publique a commencé par l'acte de choisir ; choisir pour soi-même et montrer aux hommes que face à la tentation ils peuvent être libres et responsables. 

Nous t'en prions, Seigneur, apprends-nous cette liberté du choix ; apprends-nous à discerner ce qui est bon pour nous, pour notre communauté et pour le monde.

Apprends-nous à choisir comme toi, le cœur attaché à l'Ecriture et le regard fixé sur le Père. Amen

Hebräer 4 : Christus der wahre Hohepriester

14 Weil wir denn einen großen Hohenpriester haben, Jesus, den Sohn Gottes, der die Himmel durchschritten hat, so lasst uns festhalten an dem Bekenntnis. 15 Denn wir haben nicht einen Hohenpriester, der nicht könnte mit leiden mit unserer Schwachheit, sondern der versucht worden ist in allem wie wir, doch ohne Sünde. 16 Darum lasst uns hinzutreten mit Zuversicht zu dem Thron der Gnade, damit wir Barmherzigkeit empfangen und Gnade finden zu der Zeit, wenn wir Hilfe nötig haben.

Répons : 

Matthieu 4, 1-11

1 Alors Jésus fut emmené par l'Esprit dans le désert, pour être tenté par le diable. 2 Après avoir jeûné quarante jours et quarante nuits, il eut faim. 3 Le tentateur, s'étant approché, lui dit : Si tu es Fils de Dieu, ordonne que ces pierres deviennent des pains. 4 Jésus répondit : Il est écrit : L'homme ne vivra pas de pain seulement, mais de toute parole qui sort de la bouche de Dieu. 5 Le diable le transporta dans la ville sainte, le plaça sur le haut du temple, 6 et lui dit : Si tu es Fils de Dieu, jette-toi en bas; car il est écrit : Il donnera des ordres à ses anges à ton sujet; Et ils te porteront sur les mains, De peur que ton pied ne heurte contre une pierre. 7 Jésus lui dit : Il est aussi écrit : Tu ne tenteras point le Seigneur, ton Dieu. 8 Le diable le transporta encore sur une montagne très élevée, lui montra tous les royaumes du monde et leur gloire, 9 et lui dit : Je te donnerai toutes ces choses, si tu te prosternes et m'adores. 10 Jésus lui dit : Retire-toi, Satan ! Car il est écrit : Tu adoreras le Seigneur, ton Dieu, et tu le serviras lui seul. 11 Alors le diable le laissa. Et voici, des anges vinrent auprès de Jésus, et le servaient.

Cantique : Cherchez d’abord le royaume de Dieu  ARC 181, 2 
Prédication : Genèse 3, 1-19

Cantique : Jesus hilf siegen  ra 409, 1. 3. 4
Annonces – Offrande

Prière d’intercession

Laßt uns beten:

Himmlischer Vater, manchmal fragen wir uns schon, ob es sich überhaupt lohnt, allem Bösen zu widerstehen. Geht es denen, die über das lachen, was wir Versuchung nennen, nicht gut, ja, oft besser als uns? Sind sie nicht im leichten Glück, während wir uns mit "Anfechtung" und Schuldgefühlen plagen? 

Gott, gib uns auch hin und wieder einen hilfreichen Gedanken: Laß uns still und froh werden über unsere gute Beziehung zu dir. Schenke uns das sichere Wissen, daß es gut ist, in deiner Nähe zu leben und dein Ziel vor Augen zu haben. 

Wir bitten dich auch um Freude daran, den geraden Weg im Leben zu gehen. Laß es uns nicht gereuen, wenn wir uns um der Mitmenschen und deiner guten Sache willen, die Erfüllung eigener Wünsche versagen. Gib uns die nötige Geduld und Stärke, Versuchungen zum Bösen zu widerstehen und ihnen nicht um eines kurzen Glücks willen, nachzugeben. 

Wir denken heute besonders an die Menschen, die der Versuchung zur Macht und ihrem Mißbrauch längst erlegen sind: An die Politiker und die Regierenden der Staaten, die nicht mehr die Wohlfahrt ihres Volkes, sondern nur noch ihr eigenes Wohl, ihren Einfluß und ihr Ansehen im Blick haben. 

Wir denken aber auch an alle, die dem Geld, dem Besitz und dem Wahn, alles wäre machbar und käuflich, verfallen sind. Führe diese Menschen zurück zu einer guten Sicht der Welt und der Dinge. Laß sie erkennen, daß Lebenserfüllung und Sinn nicht in materiellen Gütern zu finden ist, sondern allein im Glauben an dich und im Leben und der Zukunft, die du verheißt. 

Zuletzt denken wir auch an uns: An alles, was uns immer wieder von dir ablenken und abbringen will, unsere unbefriedigten Lebenswünsche, unsere Bedürfnisse, die oft genug überzogen sind, unsere Laster und Schwächen, die wir so schwer in den Griff bekommen... Gib uns den Willen, die Ausdauer, die Beharrlichkeit und die innere Stärke, dich und dein Wort über all unsere Wünsche und alles, was uns versuchen will, zu stellen. Laß uns bestehen vor dir - in deiner Kraft. 

Notre Père

Cantique : Demeure par ta grâce  881, 1+4
Bénédiction

